
Gran padre, 

Abuelo=Bedstefar

??????? ???????

*) *???? *???? *)
Min oldefar Josef var tæt på at tre til fem år FLYGTNINGE DIN Flia PÅ en ø af Wisla †??? †??? MI BISABUELO ESTUVO CERCA DE TRES A CINCO AÑOS REFUGIADO CON SU FLIA EN UNA ISLA DEL VISTULA 

Derefter tage UDBUD AF Russisk Polsk LANDS SETTLERS bliver placeret i - LUEGO APROVECHO EL OFRECIMIENTO DE TIERRAS RUSAS A COLONIZADORES POLACOS UBICANDOSE EN 

THE COLONY KUSTARNIA Rovno provinsen   LA COLONIA  KUSTARNIA PROVINCIA ROVNO MUNICIPIO OSTROK TUVO 7 MUJERES Y 7 VARONES ,MI ABUELO

OSTROK KOMMUNE havde - 7 kvinder og 7 mænd, min bedstefar Bisabuelo=Oldefar Bisabuela=Oldemor ERA EL PRIMOJENITO VARON. (Esta información no sé dónde la saque, puede ser de mi papa Valerio Sabinski)

Josef Sabinski ???????

Yusef Pietruska  

  

*???? *????

De to brødre kom sammen til Argentina i 1906-1907 †??? †???
         Broderen kunne ikke lide Argentina. Han vendte tilbage til Polen. Snart efter han blev dræbt.

un hermano

Abuole=Bedstefar Albuela=Bedstemor

 Ignacio Sabinsky Elena Guralski Albuela= Albuelo= Sofia Szakiel Vilma

(Litauen)  Bedstemor Bedstefar

Elana kom lidt senere til Agentine end sin mand

  

Nombre??? *1877 *????

*???? †1944 †??? Dominica Dobrakova Adam Szakiel

†??? *???? *????

†??? †???

mas 1 hermana

plus en søster una hermana un hermano un hermano un hermano

Fallecio=døde mas 3 hermanos

Hijo=Søn Hija=Datter Hijo=søn mere 3 brødre

Sbigniew Sabiñski/ Sabinski Elena Sabinski Valerio Sabinski   Sofia Szakiel fallecio *???? *???? *???? *????

Zigmund *02-07-1922 *12-09-1908 *19-8-1919 (1917) †??? †??? †??? †???

*ca. 1902 †11 01 1986 †18-12-1999

†???

Sigmund  traducion de Zbigniew

Sigmund oversættelse Zbigniew  HERMANA=Tvillinger

Zbigniew opholdte sig i Polen. HERMANA=Tvillinger

Bedsteforældrene havde ikke penge til at bringe ham til Argentina. Yo mismo=Mig selv

Bedsteforældrene sendte ham penge i et brev, - Esposa=Kone Separados Femenino=Kvinde Marido=Mand

men kun brevet kom frem Cristina Garcia =Skilt Valerio Sabinsky Sofia Nely Sabinsky Horacio Rodriguez

Fallecio=Døde Fallecio=Døde

*12-8-1934

 †16-02-2005  

Hija Hijo Hijo Hijo

Datter Hijo=søn Hijo=søn Hijo=søn

Paul Florentin Laura Valeria Dario Pareja Pablo Alejandro Erika Yanina Pereyra Sergio Javier Sabinsky Dora Merched Gustavo Gabriel Sabinsky Romina      Marcelo Horacio Rodriguez Martin Sebastian Rodriguez

*???? Sabinsky (Val) Sabinsky *6-9-1980 *15-01-1987 *??? *15-01-1987 Alejandra Lopez Fallecio=Død       Laura Graciela Rodriguez

*22-11-1971 *29-05-1974 *???

Tobias Florentin Lara Paula Sabinsky Pilar Morena Sabinsky Pilar

Capital Florentin Belen *27-06-2008 *19-09-2011

*23-04-2003 *23-04-2003

aunque en nuestros documentos estemos como Sabinsky nuestro verdadero apellido es Sabinski lo demuestra zbigniew que es el hermano de mi papa Selv om vi i vores dokumenter er som Sabinsky vores sande navn vises Sabinski Zbigniew der er bror til min far

Sabiñski Sabiñski

Mi papa siempre me decia que firmara como Sabinski Min far altid fortalte mig at underskrive som Sabinski

pero nunca me lo explico. men jeg har aldrig forklare det.

Si me lo explico, no me convencio. Hvis jeg forstår det, har jeg ikke overbevise mig.

Cuando vi en su pagina a zbigniew Sabiñski/ Sabinski. Da jeg så dit produkt Zbigniew Sabiñski / Sabinski.

Ahí me di cuenta que era mi tio. Derefter indså jeg, det var min onkel.

El nombre que me decia Elena era Zigmund que es la traduccion. Navnet var Zigmund Elena fortalte mig, at er oversættelsen.






